
e Requires 2 x 1.5 V AA (LR6) batteries (included). Batteries or battery packs must be removed for recycling and proper disposal. When this 
product has reached the end of its useful life, it should not be disposed of with other household waste. EU legislation for Electrical and Electronic 
Equipment and Batteries, requires these to be separately collected so that they can be treated using the best available recovery and recycling 
techniques. This will minimize the impact on the environment and human health from soil and water contamination by any hazardous substances, 
decrease the resources required to make new products and avoid using up landfill space. Please do your part by keeping this product out of the 
municipal waste stream! The “wheelie bin” symbol means that it should be collected as “waste electrical and electronic equipment”. You can 
return an old product to your retailer when you buy a similar new one. For other options, please contact your local council. 

f Fonctionne avec 2 piles AA (LR6) 1,5 V (fournies). Les piles ou les batteries doivent être retirées afin d'être correctement recyclées ou éliminées. Lorsque ce 
produit arrive en fin de vie, il ne doit pas être jeté avec le reste des déchets ménagers. La législation de l'UE sur les équipements électriques et électroniques, les 
piles et les batteries exige que ceux-ci soient collectés séparément afin d'être éliminés selon les meilleures techniques de récupération et de recyclage disponibles. 
Cette démarche réduit les risques de pollution du sol et des eaux, et permet ainsi de minimiser l’impact de toute substance nocive sur la santé et sur l'environnement. 
Cela diminue également la quantité de ressources nécessaires à la fabrication de nouveaux produits, et évite la saturation des sites d'enfouissement. Veuillez 
apporter votre contribution en ne jetant pas ce produit avec les déchets de votre commune. Le symbole de la « poubelle sur roues » signifie que ce produit doit 
faire l'objet d'une collecte respectant la directive sur les Déchets des équipements électriques et électroniques (DEEE). Vous pouvez également retourner les 
produits en fin de vie à votre détaillant lors de l'achat d'un produit similaire neuf. Pour plus d’informations, contactez votre commune.
d Benötigt 2 x 1,5-V-Batterien AA (LR6) (enthalten). Batterien oder Akkus müssen entfernt und recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden. Ist das Gerät nicht 
mehr zu gebrauchen, darf es nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Die EU-Vorschriften über Elektro- und Elektronikaltgeräte sowie Batterien sehen vor, dass 
diese separat entsorgt werden, damit sie so weit wie möglich recycelt werden können. Dadurch lässt sich die Menge an umwelt- und gesundheitsschädlichen 
Substanzen, die über den Boden und das Grundwasser in den menschlichen Nahrungskreislauf gelangen könnten, minimieren sowie die für die Herstellung neuer 
Produkte erforderlichen Ressourcen reduzieren und Platz auf Mülldeponien sparen. Leisten Sie bitte Ihren Beitrag dazu, indem Sie das Produkt nicht über den 
Hausmüll entsorgen. Das Mülltonnen-Symbol bedeutet, dass das Produkt gemäß den Vorschriften für Elektro- und Elektronikgeräte entsorgt werden muss. Alte 
Produkte können oft beim Kauf eines neuen, ähnlichen Produkts im Einzelhandel zurückgegeben werden. Weitere Entsorgungsmöglichkeiten erfragen Sie bitte 
bei Ihrer Gemeindeverwaltung.
e Batteries included are for in-store demonstration, and should be replaced to improve performance. f Les piles fournies servent uniquement à la démonstration 
en magasin et devront être remplacées pour assurer un meilleur fonctionnement du jouet. d Die enthaltenen Batterien sind zur Vorführung des Produkts in 
Geschäften gedacht und sollten ersetzt werden. 
e Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. f Conserver les informations, adresses et numéros de téléphone pour consultation 
ultérieure. d Alle Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren.

e Spin Master reserves the right to withdraw the application and discontinue the website www.unicornacademy.com at any time. f Spin Master se réserve le 
droit de supprimer l'application et le site Internet www.unicornacademy.com à tout moment. d Spin Master behält sich das Recht vor, die Anwendung zurückzuziehen 
und die Website www.unicornacademy.com jederzeit einzustellen.

e FCC STATEMENT: This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has 
been tested and found to comply with the limits for Class B digital devices pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference to radio communications. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instruction, may cause harmful interference to radio communication. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this toy does cause interference to radio or television reception (you can check this by turning the toy off and on while listening for the 
interference), one or more of the following measures may be useful: • Reorient or relocate the receiving antenna • Increase the separation between the toy and the 
radio or the TV • Consult the dealer or an experienced TV-radio technician for help. 
NOTE: Changes, adjustments or modifications to this unit, including but not limited to, replacement of any transmitter component (crystal, semiconductor, etc.) 
could result in a violation of FCC rules under part 15 and/or 95 and must be expressly approved by Spin Master Ltd. or they could void the user’s authority to 
operate the equipment. Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221. To contact the responsible party please visit 
fcc.spinmaster.com
f DÉCLARATION FCC : Le présent appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation de la FCC. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement. Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites de la classe B pour les équipements numériques en vertu de l’article 
15 de la réglementation de la FCC. Ces limites ont été instaurées pour assurer une protection raisonnable contre toute interférence nuisible avec les communications 
radio. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio. S’il n’est pas installé et utilisé selon le mode d’emploi, il peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'existe aucune garantie contre ces interférences dans le cas où l'installation ne serait pas 
conforme. Si ce jouet cause des interférences à la réception radio ou télévisée (ce qui est vérifiable en l’éteignant, puis en le rallumant tout en écoutant s’il y a des 
interférences), suivre une ou plusieurs des recommandations suivantes : • Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice • Augmenter la distance entre le jouet et la 
radio ou la télévision • Consulter le revendeur ou demander l’aide d’un technicien radio/T.V. expérimenté.
REMARQUE : Tout changement, réglage ou modification de cet appareil, incluant mais ne se limitant pas au remplacement de tout composant du transmetteur 
(cristal, semi-conducteur, etc.), pourrait constituer une violation de l'article 15 et/ou 95 de la réglementation de la FCC, et doit être expressément approuvé par 
Spin Master Ltd., sous peine d'entraîner l'annulation du droit de l'utilisateur d'exploiter l'équipement. Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, 
Suite 100, Williamsville, NY 14221. Pour contacter la partie responsable, rendez-vous sur fcc.spinmaster.com
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RAINBOW LIGHT-UP WILDSTAR™

4+

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts. 
Not suitable for children under three years.

a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Contient de petits éléments. Ne convient pas aux 
enfants de moins de trois ans.

a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 
Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.

INCLUDED • FOURNIES • ENTHALTEN
1.5 V / 1,5 V2x AA (LR6)

e INSTRUCTIONS  f MODE D'EMPLOI  d ANLEITUNG

e PARENTS WATCH INSTRUCTIONAL VIDEOS  
f PARENTS, DES VIDÉOS TUTORIELLES SONT DISPONIBLES  
d LIEBE ELTERN, SEHT EUCH DIE VIDEOANLEITUNGEN AN  

WWW.UNICORNACADEMY.COM

Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto, ON M5V 3M2 Canada
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 1043 GR Amsterdam, NL
Spin Master Australia Pty Ltd, Level 9, 205 Paci�c Hwy, St Leonards, NSW 2065;  1800 316 982
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

TM & © 2023 Spin Master Ltd. All rights reserved. / Tous droits réservés. / Alle Rechte vorbehalten.
www.spinmaster.com
™NETFLIX and all related titles and logos are trademarks of Netflix, Inc.
™NETFLIX et tous les titres et logos connexes sont des marques de commerce de Netflix, Inc.
™NETFLIX und alle damit verbundenen Titel und Logos sind Marken von Netflix, Inc.

SONGS IN ENGLISH, FRENCH, AND GERMAN ONLY.
CHANSONS EN ANGLAIS, FRANÇAIS ET ALLEMAND UNIQUEMENT.

LIEDER AUF ENGLISCH, FRANZÖSISCH UND DEUTSCH

Notes:
Revision Date:
Re v. Description:
Spec. No.:
Grain/Cor r. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: UCA

N/A
CMYK/PMS colors, line screen, & Grain direction 
don’t apply. Standard Paper Size, prints 1C 100% BLK

N/A
N/A
N/A
N/A
IS
T97205        
Rainbow Light-Up Wildstar

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di�erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

Production Notes
Artwork serial (docket) :
T23205_0002_20147934_GTI_IS_R2(UCA_Fshn_Dll_Ftr_Lightup_Wildstar_F24)
Visual Branding Designer / Date :
Chuck Willard (TBD) & Greg Leibert 08/28/23 / Kelly Ye (01/02/24)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HERGESTELLT IN CHINA

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HERGESTELLT IN INDIEN

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HERGESTELLT IN VIETNAM

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HERGESTELLT IN MEXIKO

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

Co
un

tr
y 

of
 O

rig
in

 
Pl

ac
em

en
t



e LET’S PLAY   f COMMENT JOUER   d SPIELEN   

e  BATTERIES  f PILES  d BATTERIEN

0 1 2 3

0 = e OFF f ARRÊT E APAGADO
1 = e FRENCH f FRANÇAIS E FRANCÉS

2 = e GERMAN f ALLEMAND d DEUTSCH
3 = e ENGLISH f ANGLAIS E  INGLÉS

e HOW TO INSTALL BATTERIES: 1. Open the battery door with a screwdriver. 2. If used batteries 
are present, remove these batteries from the unit by pulling up on one end of each battery. DO NOT 
remove or install batteries using sharp or metal tools. 3. Install new batteries as shown in the polarity 
diagram (+/-) inside the battery compartment. 4. Replace battery door securely. 5. Check your local 
laws and regulations for correct recycling and/or battery disposal.
BATTERY SAFETY INFORMATION: Batteries are small objects. Replacement of batteries must be 
done by adults. Follow the polarity (+/-) diagram in the battery compartment. Promptly remove dead 
batteries from the toy. Dispose of used batteries properly.  Remove batteries for prolonged storage. 
Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. DO NOT incinerate 
used batteries. DO NOT dispose of batteries in fire, as batteries may explode or leak. DO NOT mix old 
and new batteries or types of batteries (i.e. alkaline/standard/rechargeable). Using rechargeable 
batteries is not recommended due to possible reduced performance. Rechargeable batteries are only 
to be charged under adult supervision. Replaceable-rechargeable batteries are to be removed from 
the toy before being charged. DO NOT recharge non-rechargeable batteries. DO NOT short-circuit 
the supply terminals. 
f INSTALLATION DES PILES : 1. À l’aide d’un tournevis, ouvrir le couvercle du compartiment des 
piles. 2. Si des piles usagées sont présentes, les extraire en tirant sur l'une des extrémités. NE PAS 
utiliser d’objet coupant ou métallique pour extraire ou installer les piles. 3. Installer des piles neuves 
comme indiqué sur le schéma de polarité (+/-) du compartiment des piles. 4. Bien refermer le 
compartiment des piles. 5. Consulter la législation locale concernant le recyclage et/ou l’élimination 
des piles.  
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ CONCERNANT LES PILES : Les piles sont de petits objets. Le 
remplacement des piles doit être effectué par un adulte. Respecter le schéma de polarité (+/-) du 
compartiment des piles. Retirer immédiatement toute pile usagée du jouet. Jeter correctement les 
piles usagées. Retirer les piles du jouet en cas d’inutilisation prolongée. N’utiliser que des piles d’un 

même type ou d’un type équivalent à celui recommandé. NE PAS incinérer les piles usagées. NE PAS jeter les piles au feu ; elles pourraient exploser 
ou fuir. NE PAS mélanger des piles neuves et des piles usagées, ou des piles de types différents (ex : alcalines/standard/rechargeables). L'utilisation 
de piles rechargeables n'est pas recommandée en raison des baisses éventuelles de performance. Les piles rechargeables doivent être rechargées 
sous la surveillance d'un adulte. Retirer les piles rechargeables/remplaçables du jouet avant de les recharger. NE PAS recharger des piles non 
rechargeables. NE PAS court-circuiter les bornes d’alimentation.
d EINLEGEN DER BATTERIEN: 1. Batteriefachabdeckung mit einem Schraubenzieher öffnen. 2. Wenn sich gebrauchte Batterien darin befinden, 
diese einzeln herausziehen. Batterien NICHT mit scharfen oder metallenen Gegenständen entfernen oder einlegen. 3. Neue Batterien unter Beachtung 
des Polaritätsdiagramms (+/-) in das Batteriefach einlegen. 4. Batteriefachabdeckung wieder anbringen. 5. Örtliche Gesetze und Bestimmungen für das 
Recycling bzw. die Entsorgung von Altbatterien beachten.   
SICHERHEITSHINWEISE ZU BATTERIEN: Batterien sind kleine Gegenstände. Batterien müssen von Erwachsenen ausgewechselt werden. Das 
Polaritätsdiagramm (+/-) im Batteriefach beachten. Leere Batterien sofort aus dem Spielzeug entfernen. Verbrauchte Batterien ordnungsgemäß entsorgen. 
Bei längerfristiger Lagerung Batterien vorher entfernen. Nur dieselben oder gleichwertige Batterien wie empfohlen verwenden. Verbrauchte Batterien 
NICHT verbrennen. Batterien NICHT im Feuer entsorgen, da sie explodieren oder auslaufen könnten. Alte und neue Batterien oder verschiedene 
Batterietypen (z. B. Alkali/Standard/wiederaufladbar) NICHT zusammen einlegen. Von der Verwendung wiederaufladbarer Batterien ist abzuraten, da 
dies die Leistung beeinträchtigen könnte. Wiederaufladbare Batterien nur unter Aufsicht eines Erwachsenen laden. Austauschbare wiederaufladbare 
Batterien müssen vor dem Wiederaufladen aus dem Spielzeug entfernt werden. Nicht-aufladbare Batterien NICHT aufladen. Batteriepole NICHT 
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e�When the body is full of white light, and the horn glows rainbow - 
press and hold her face to complete bonding. 
f� Lorsque le corps est rempli de lumière blanche et que la corne est 
allumée aux couleurs de l'arc-en-ciel, appuie longuement sur son 
visage pour conclure la création de votre lien.
d� Wenn der ganze Körper weiß leuchtet und das Horn in Regen - 
bogenfarben erstrahlt, - drücke und halte ihr Gesicht, um die 
Bindung abzuschließen.

e�Wildstar celebrates with music & lights.
f�Wildstar émet de la musique et des lumières pour fêter ça.
d�Wildstar feiert diesen Moment mit Musik und Lichtern.
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3

1

e�Play with Wildstar to discover her light magic rainbow powers. • Touch her neck for lights and sounds • Press and hold her neck to choose which color magic you need 
• Pet her face to maintain your bond • Hold her face to replay music • Pull forward or back on the reins for unique lights, sounds and music • Press her horn to �re defensive 
blasts of light magic or hold it for a guiding light show -- Wildstar will start to fall asleep after a period of inactivity -Press the horn button to wake her up.  
f�Joue avec Wildstar pour découvrir ses pouvoirs magiques lumineux aux couleurs de l'arc-en-ciel. • Touche son cou pour activer les e�ets sonores et lumineux • Appuie 
longuement sur son cou pour choisir la couleur magique dont tu as besoin • Caresse son visage pour maintenir votre lien • Tiens son visage pour entendre à nouveau la 
musique • Tire les rênes en avant ou en arrière pour activer des e�ets sonores, lumineux et musicaux uniques • Appuie sur sa corne pour envoyer des tirs de magie lumineuse 
défensive ou tiens-la pour activer la lumière guidante -- Wildstar commencera à s'endormir après une période d'inactivité : appuie sur sa corne pour la réveiller.
d�Spiele mit Wildstar und entdecke ihre magischen Regenbogenkräfte. • Berühre ihren Hals, um Licht- und Geräusche�ekte auszulösen. • Halte ihren Hals gedrückt, 
um die gewünschte Farbmagie auszuwählen. • Streichle ihr Gesicht, um die Bindung zu deinem Einhorn zu halten. • Drücke auf ihr Gesicht, um Musik wiederzugeben. • 
Ziehe die Zügel nach vorne oder hinten, um einzigartige Lichter, Klänge und Musik abzuspielen. • Drücke auf das Horn, um Lichtmagie auszulösen, oder halte es für eine 
Lichtshow gedrückt. Wildstar schläft nach einer bestimmten Zeit ohne Interaktion ein. Drücke auf das Horn, um sie aufzuwecken.  

e  Interact with Wildstar to build your bond. White light builds with more interactions.
f  Interagis avec Wildstar pour établir votre lien. La lumière blanche s'intensi�e à mesure de vos interactions.
d  Interagiere mit Wildstar, um eine Bindung zu ihr aufzubauen. Das weiße Licht verstärkt sich mit jeder weiteren Interaktion.


